
性　別성별 男남・　　女여

○ 氏　名이름

いつ頃ですか？

언제 때입니까?

病名を記入してください

병명을 기입해 주세요

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

それはどこの国ですか？

그것은 어느 나라입니까?

滞在期間を記入してくだ
さい

체류 기간을 기입해 주세

요

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた 년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

受けていな
い

받지 않고

있다

　年　月頃

受けた년월

경 받았다

太線枠内は保護者の方が記入してください。굵은선범위내는 보호자분이 기입해 주세요.

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

4

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

년월 

∼ 

년월

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

년월 

∼ 

년월 년월 

∼ 

년월년월 

∼ 

년월 년월 

∼ 

년월

国名（　　　　　）

국명（　　　）

　年　　月～　　年　　月

년월 

∼ 

년월 년월 

∼ 

년월 년월 

∼ 

년월

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

　年　　月～　　年　　月 　年　　月～　　年　　月

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

년월 

∼ 

년월

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

　　年　　月　頃

 년 월 경

お子さまが生まれてから，家族や同居人で

結核にかかった人がいますか?자녀분이 태

어나고 나서, 가족이나 동거인으로 결핵에

걸린 사람이 있습니까?

「はい」の場合、いつ頃ですか?

「예」의 경우, 언제 때입니까?

お子さまが，過去３年以内に通算して半年
以上外国に住んでいたことがありますか？

자녀분이, 과거 3년이내에 통산해서 반년

이상 외국에 살고 있었던 적이 있습니까?

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

ツ反検査・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

病名（　　　　）

병명（　　）

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

中学校3年

중학교 3년

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

1

2

3

質問項目　　　　          学年학년

질문항목

小学校１年

초등학교 1년

小学校2年

초등학교 2년

小学校3年

초등학교 3년

小学校6年

초등학교 6년

病名（
）

병명（　　）

小学校4年

초등학교 4년

小学校5年

초등학교 5년

　　年　　月　頃

 년 월 경

中学校１年

중학교 1년

中学校2年

중학교 2년

病名（
）

병명（　　）

病名（
）

병명（　　）

病名（
）

병명（　　）

病名（
）

병명（　　）

　　年　　月　頃

 년 월 경

病名（
）

병명（　　）

病名（
）

병명（　　）

お子さまが今までに,結核性の病気（例，肺
はい

浸潤
しんじゅん

，胸膜
きょうまく

炎
えん

，または肋膜
ろくまく

炎
えん

，頸部
けいぶ

リンパ

節
せつ

結核
けっかく

）にかかったことがありますか?

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

「はい」の場合、いつ頃ですか?

「예」의 경우, 언제 때입니까?

「はい」
の場合

「예」의

경우

日本に帰国あるいは住み
始めてからこれまでに、
ツベルクリン反応検査ま
たは胸部X線検査を受け

ましたか？일본에 귀국혹

은 살아 시작하고 나서부

터 지금까지에, 투베르쿨

린 반응 검사 또는 흉부 X

선검사를 받았습니까?

保

護

者

記

載

欄

보

호

자

기

입

란

　　年　　月　頃

 년 월 경

　　年　　月　頃

 년 월 경

病名（
）

병명（　　）

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

国名（　　　　　　）

국명（　　　）

「はい」
の場合

「예」의

경우

お子さまが今までに，結核に感染したと診
断され，あるいは感染が疑われ，予防のお

薬を飲んだことがありますか？자녀분이 지

금까지, 결핵에 감염했다고 진단되어,혹은

감염이 의심되어, 예방의 약을 먹은 적이 있

습니까?

자녀분이 지금까지, 결핵성의 병(예, 폐침준,

흉막염,또는 늑막염, 경부 림프 절결핵)에 걸

린 적이 있습니까?

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

　年　　月～　　年　　月 　年　　月～　　年　　月 　年　　月～　　年　　月 　年　　月～　　年　　月 　年　　月～　　年　　月 　年　　月～　　年　　月



その結果はどうでした

か？그 결과는 어땠습니

까?

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

はい

 예

いいえ

아니오

お子さまは，その「せ
き」や「たん」で治療や

検査を受けましたか？자

녀분이, 그 「기침」이나

「담」으로 치료나 검사를

받았습니까?

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

受けてい
ない

받지 않고

있다

受けた

받았다

お子さまは，「ぜんそ
く」「ぜんそく性気管支
炎」などといわれていま

すか？자녀분이 , 「천

식」 「천식성 기관지염」

등이라고 말해지고 있습니

까?

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

ぜんそく等

ではない천

식 등이 아

니다

ぜんそく等

である천식

등이다

受けた

받았다

接種年月
日

 접종년월

일

受けていな
い

받지 않고

있다

理由

이유

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

備　　　　　考   비 고

問題なし

문제없음

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

　　　　月　日   월 일

精
密
検
査

정

밀

검

사

検　査　項　目 검사항목

実　施　月　日  실시 월일

結　　　　　果  결 과

4

問題なし

문제없음

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

問題なし

문제없음

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

　　　　月　日   월 일

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

　　　　月　日   월 일　　　　月　日   월 일

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

　　　　月　日   월 일

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

要治療・経過観察・異常
なし

요치료·경과 관찰·이상

없음

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

　　　　月　日   월 일

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

問題なし

문제없음

問題なし

문제없음

問題なし

문제없음

問題なし

문제없음

問題なし

문제없음

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

問題なし

문제없음

　　　　月　日   월 일 　　　　月　日   월 일　　　　月　日   월 일

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)
その他（　　）기타 ()

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

その他（　　）기타 ()

6

1年生及び転入者のみ
今までにBCG接種を受けたことはあ
りますか？

지금까지 BCG접종을 받은 적은 있습

니까?

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

　（　）日程の都合がつかなかったから　　　（　）体調が悪く接種を見合わせたから　　   その他〔　〕

     (  ) 일정의 사정되지 않았기 때문에                  (  ) 몸상태가 나쁘고 접종을 보류했기 때문에   기타 〔  〕

要保健所相談・要早期受
診

 요보건소상담·요조기수

진

ツ反検査　・Ｘ線検査

츠반검사·X선검사

学
校
記
載
欄

학

교

기

입

란

内
科
検
診

내

과

검

진

란

学校医に
よる診察

結果학교

의에 의한

진찰 결과

要精密検査・要経過観察

요정밀 검사·요경과 관

찰

判　定  판정

その他（　　　　　）

기타 (　　　　　)

保
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「はい」
の場合

お子さまは，最近２週間以上「せき」や

「たん」が続いていますか?자녀분이, 최근

2주일이상 「기침」이나 「담」이 계속되

고 있습니까?

「はい」
の場合

「예」의

경우


